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drla tudi ze do naših občinskih oblastnikov. Kakor je WVstrovo knjižico za-
ložila mestna občina ljubljanska, tako je tudi Ste leto vo razpravo izdal in 
založil mestni magistrat celjski. Tem«, oziroma županu mesta Cel j ti, dr. Alojziju 
Goričann, gre zasluga iu priznanje, da so se slike na stropu v sian celjski 
grofiji, id edinstveni naš spomenik baročne umetnosti, ohranile mestu in vsem 
umetnost' ljubečim ljudem. Restavracijo slike, katera se je izvršila na stroške 
celjske občine, ji1 izvršil po navodilih konser vato rja dr. Stelem akademičm 
slikar Matej Sternen. 

izrazit značaj priročnega vodiča za tujega obiskovalca mesta ima knjižica 
dr, Andrejke. Ker je namenjena tujcem, je pisana v nemščini. \ splošnem 
brošurica, ki nima višjih pretenzij, ust reza svojemu namenu, dasi ji ponekod 
nekam prekipevajoči slavospevi — lastna hvala — j e m l jejo značaj potrebne 
resnosti in objektivnosti . Tudi ji ne bi bila škodila toč tie j ša korektura. Izostale 
bi bile neprijetne napake, kakor: kipar I v o Kos (str. 18.). slikar I v a n Tratnik 
(str. 22.), J . Beerneker (str. 25,), letnica zgraditve gradu na Fužinah pod Ljub-
ljano 1823 (str. 67.), Rateče namesto Radeče (str, 74,1 itd. Pogrešam tudi majhen, 
pregleden mestni načrt in pa vsaj čisto enostaven zemljevid s lovenske zemlje 
z vrisanimi glavnimi prometnimi žilami, kar l>i tujcu prav dobro služilo. Iz-
ostalo jc precej stvari, na katere bi bilo treba opozoriti dovzetnega tujca. Med 
spomeniki na )>rimer ni omenjen lepi vojaški spomenik pri šentpetrski cerkvi, 
Smoletova spominska plošča, okusni baročni vodnjak pri sv. Klor i jamu bro-
nasta plošča, vzidana v rimski zid, itd. Tujca znanstvenika in tudi zvedavega 
turista bi zanimala svojevrstna gradbena konstrukcija «Frtiče». Med naštetimi 
lepimi novimi hišami tii omenjenih mnogo stavb, ki bi bile to zaslužile. Tako 
recimo zares okusno Fabianijevo šentjakobsko župnišće. poslopje Pokojnin-
skega zavoda na Miklošičevi eesti. ki je umetnostno vsaj toliko pomembno, 
kakor stavba Ljudske posojilnice, itd. Že zaradi velikosti bi bilo treba omeniti 
cMehiko* in slovite Jakopičeve freske v nji. 

Turistično slovstvo je pri nas prav slabo razvito. Zato so taka dela, kakor 
opisanih troje, tako potrebna, in to morda še bolj nego tujcem, ki nas obisku-
jejo, nam samim, ki hodimo po lastni Kemiji z zavezanimi očmi. Kdor ne pozna 
domovine iu njenih lepot, je tut!i ljubil nc bo, Zuto želim, da bi tem trem 
knjigam sledilo še mnogo siičnih in še boljših knjig. K. D o b i d a . 

K. N. Milutinovic: Pregorele gorčine. Pesmi. Beograd. Izdavačka knjižarnica 
*Skerlič>. 1950. Str . 70, 

«Pregorele gorčine» so tretja Milutinovićeva pesniška zbirka. V njej je 
slutili že dih pesniške svojstvenosti, ki je očita v čuvstveni razgibanosti in 
občuteni izraznosti. Kljub formalizmu in verbalizmu, ki sta Milutinovic!! lastuj 
— (bolj morda iz dobe in časovne usmerjenosti nego potrebe) —, kljub na-
rejeni boli o t nos t i pesniškega izraza in prekipevajočega besed ja, kljub ponavlja-
joči se vodilni misli in še kljub neenotnosti v sestavi, zazveni tu pa tam v 
pesmi skritti pesniška podoba, ki je zrasla iz osnovnočloveškega čuvstva in je 
zato pesniško resnična. Knot nosi zbirke moti nei/čiščenost v tekstu — ponavlja-
joča se besedna figuralnost (n, pr. plavi svet, plavi siiepovi, oblači plavili 
zvezd an ih duša, krila plavili ptica itd.) —, notranje neupravičena razpored ba 
pesmi in preobširnost zbirke, ker jo kvari več enakih pesmi. Tudi monotona 
enostranost čuvstva, ki ima skoroda vedno enake idejne poudarke — tudi v 
izrazu —, kvari ccloto. Razdelitev zbirke v štiri dele mora imeti notranjo nuj-
nost in mora biti upravičena horlisi v stopnjevanju (n. pr. gradba Zupančičevih 
zbirk!), bodisi v vsebinski ali formalni posebnosti. Naslovi v Milu ti novi cevi 
zbirki so sicer prijetni, ne pa povsem dosledni. 

175 

S I Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni j i 



Ocvirk, Anton. K. N. Milutinovic: Pregorele gorčine.; Pesmi. Beograd. Izdavačka knjižarnica »Skerlić«. 1930. 1930, Ljubljanski zvon 

Milu tin ovire ve naruva jo nagnjena k o t ožil osti in pesmi stične mu, svetobolj-
skemu žalovanju (celo jadikovanjul), ki beži od realnosti k sanjani in si išče 
zadnje utehe v smrti: (.Smrt skora večiti donose sant, (S8, str,) Življenje mu je 
ttf/iiosno, v njem v ki i Se žalost iti bolečino: «život jedan, koji zna samo za bol, 
/it očaj, /n smrt: život jedan, /a koga je sreča samo puste varke krak; život 
jedan, kome je sve samo put kro* večne tramnice vrt,» (Str, I".} On ve, du «za 
niriii' postoje samo jedino snb, In; «Zaspati, umreti, minuti: — trk na ononi c> 
svetu sitimi. — mir i zaborav.:— Njegova erotika je bolna, kakor je bolna 
njegova duševnost. Odtod meditativ nosi njegove pesmi in kontemplativnost, ki 
po je hü ti mi b1 miselno doguana in ne tu vs t veno preoblikovana v umetniško 
popolnost. Zato se ttiko ponavlja, zato se meče v opoj izrazu in otožn; nejasno-
sti, Najstabicjša in vedno so ponavljajoča njegovo misel je: minljivost, јјјч-
teklost, smrt iu bolečina. Naslov ! 

/b irka je kljub mnogim nedostatkom ki nedognanostim, kljub čovstveni in 
itiisrlni monotonosti, pri kupi ji vil \ onem, d;; so namreč začuti v nekaterih 
pesmih pristno en vstvo. A n t o n O c v i r k . 

Paula von Preradovie, Siidlieher Sommer. München. Verlag Josef Kiisel und 
Kriedrich Pustet, 1929. 102 str. 

Nemška pesnica hrvaškega pokolenja, Pavla Pieradovk'eva, je izdala svojo 
prvo pesniško zbirko «Südlicher Sommer». Mnogo teh pesmi poznam že i/ raznih 
revij, časopisov in večjih dnevnikov (Westermanns Monatshefte, Die Jugend, 
Neue Freie Presse, Zagreber Morgenblatt itd.), Skoro vsaka mi je zapustila kak 
il is. kakor n. pr. čudovit) «Beethoven», bodisi v celoti, bodisi po kaki značilni 
kitiet. Nc da bi jih smatrala za poohčuteue, so me ttt pa tam spominjale pesmi 
onih dveh nemških lirikov, ki jih med novejšimi cenim najvišje, lo je R, M, RU-
keja in Ruthe Schau ma nno ve. Tenkotutnost v dotiku /. tiajholj vsakdanjim, 
preprostost v dotiku z najbolj nenavadnim sta se mi videli sorodni Rilkcju. neka 
melodija jeziku ali. globlje, neka čuvstvenost pa sorodna Schaumannovj. Pač 
pa jo Preradoviteva kot ženska in tudi kot pesnica bližja zemlji, ni tako pro-
f i njena, tako proiiikujoča v naj subtil ne j se pojave duše, prirode in umetnosti tu 
fritli tii lakn silno obsežna kakor Rilke, ta gigant nežnega. Od globokti religiozne 
in mistične Sehaumannove se razlikuje po večji losi ru nosi i osnutkov, najsi tudi 
odkriva v nekaterih posebno občutenih pesmih dušo, ki rada zazveni v nepojmlji-
vem. — Preradovičeva je s to zbirko dokazala, da je izvirno nadarjena, da ima 
močno iu izrazito žnisko čuvstvo, njen jezik je sodoben in koli i vira it. pri čemer 
oči vidno sodeluje njen veliki zmisel za glasbo. Večina njenih pesmi je nastala 
unjno in natumo: nit ni izmodrovanega, vse prihaja od tamkaj, kamor tudi 
poet sega samo s slutnjo: t leh bin das Echo Eines nur, der rief.» In samo to. kar 
so tipajoče ustvarja, ne pa. kar so razumsko tvori, je tisto, za kar gre v umetnosti 
vedno, posebno pa ita nevarnem polju nemške lirike, po katerem hodi toliki» 
poklicanih in še več nepoklicanih. Kajti nikoli ne more nekaj izkonstruiranega 
podati enkratnega iti edinstvenega lic« pesniške osebnosti, ker nc izvira i/ nje-
nega notranjega življenja in torej ni nujna samoizpoved. Samo čuvstvo vzbuja 
čuvstvo. Samo i/ nepotvorjenega prikazovanja občutenega črpa lirika svojo 
upravičenost, jo dokazuje kot tako, kakor vse, kar jc živega. Notranja vele-
napetost umetnikova, ki jc v njenem bistvu prav za prav ne moremo orisati, 
uns i tu ko rekoč v sebi že vso umelnmo v kali. Ta velenapetost je nekaj tako 
močnega, tla se ji umetnikova volja mora podrediti. Umetnina je po svoji moči 
in intenzivnosti odvisna od tr vole napetost i in samo v lastnostih druge vršiti, 
kitkor sta miselna dognanost in oblika, od umetnika. Ta jo predvsem orodje, 
roka, ki piše: 
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